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PÉCSETT, Sária-a. 1. i t .
a kir. Ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalisok intézendők.
P O L I T I K A  I N A P I L A P

lia rfce tttll I
PÉCSETT, Miru-ita t. ».

I. EMELET
hová a lap szellemi rácsát 
illető minden közlemény

int zendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hlrástésske
» kiadóhivatal vesz tol

Idegen bálványok.
Pécs, 1896. május hó 28.

Külöuös politikája van a .szabadelvű" 
pártnak. Mikor Tisza Kálmán ezt a pártot 
Összerótta, akkor a bihari pontokban fog
lalt kózjogi programúiról, a mely minden 
kózós ügyet eltörlendőuek mondott, azt 
mondták, hogy Tisza Kálmán és pártja 
csak ideiglenesen függesztik fel ezt a pro- 
grammot, de fentartják annak megvalósí
tását alkalmasabb időre. Azóta eltelt csak
nem egy negyed század s a Tisza Kálmán 
pártja már elfelejtette, hogy bűnben való 
fogantatásakor ünnepélyesen kijelentette, 
mikép politikai végcélját mégis csak az 
ország önállóságának a 67-es kiegyezés 
megváltoztatásával való visszaszerzése ké
pezi ; most már az ellenkezőre esküszik : 
a hatvanhetes törvényeknek örökké tartó 
változbatatlanságára s elvi ellenségének 

nyilvánít mindenkit, a ki a 67-es alapnak 
csak tágításáról is beszél.

Ez az első idegen bálvány, a melyet 
régi házi istenei helyébe állított.

Volt-e nagyobb municipálista Tisza 
Kálmánnál, a ki még minisztersége alatt 
is a késhegyig ment az Apponyi, Grün- 
vald s az egész balközép államosítási tö
rekvései elleni küzdelemben, támogatta őt 
ebben a küzdelemben egész odaadással az 
egész szabadelvű párt s irne egy szép reg
gelen arra ébredtünk, hogy az egész 
badelvü párt frontot változtatott, nemcsak 
felvette programmjába a közigazgatás ál

lamosítását, de annyira túllicitálta ennek 
az eszmének régi híveit, hogy azok meg
ijedtek a saját eszméjüknek ily túlhajtott 
formában való pártolástól. Az uj terv 
mégis törvénybe lett iktatva s annak élet
beléptetése képezi most a szabadelvű párt 
egyetlen életfeladatát.

íme a második idegen bálvány a több
ség báziszentélyében !

Irányi Dániel évtizedeken át évról- 
évre megtette indítványát a polgári házas
ság behozatala iránt ; nem kötötte ezt a 
kívánságát a polgári házasságnak egy bi
zonyos formájához — s a  .szabadelvű* 
párt ezt az indítványt következetesen le
szavazta, a választásoknál pedig azzal te
relte a saját pártjába a papokat, hogy ne

ak az istentelen függetlenségi és 
48-as pártra, mert az a polgári házassá
got akarja behozni.

Egyszerre aztán megváltozott a jel
szó, ragyogó fényesre csiszolt, uj egyház- 
politikai programmot vittek be a Lloyd- 
beli klubba s eleve kiátkoztak mindenkit, 
a ki a kormány javaslatait az utolsó be
tűig el nem fogadta.

ók, a kik eddig ellene voltak a pol
gári házasság minden formájának, egyszerre 
csalhatatlan dogma gyanánt állították fel 
a kötelező polgári házasságot s a legsö
tétebb ultramontan izmussal vádolták azo-

madik bálványra, a mely a legidegenebb 
ugyan az ó hajlékukban, de legjobban be
vált annak a hajléknak az összedüléstől 
való megóvására, mert ezzel sikerült nem
csak a már nagyon megkopott népszerű
séget lynt kifényesíteni, hanem a már 
veszedelmesekké váló támadó seregek közé 
a meghasonlás üszkét is beledobni.

Ebben a részben egyházpolitika
kor-

kát, a kik a fakultatív polgári 
híveinek vallották magukat.

há/.asság

»
Es legjobban esküsznek erre a bar

az
akkor tette a legjobb szolgálatot a 
mánypártnak, a mikor az már parlamenti 
vitatkozás tárgyát sem képezte, mert a 
függetlenségi és 48-as pártban versengő 
s egymással torzsalkodó személyes ellen
tétek ennek a kérdésnek ürügyül vétele 
mellett fajulhattak csak nyílt szakadássá 
s csak ez volt képes ezt a folyton izmo
sodó s a közösügyes gazdálkodásra egye
dül veszedelmes pártot előre haladásában 
megállítani, működésében megbénítani.

Nem csoda tehát, hogy a kormány
párt ezt az egyházpolitikai választó vizet 
még folyton öntözi kitartott sajtója utján 
a közjogi ellenzékre, s annak különösen 
ama tagjaira, a kik a kormány cirkul usait 
leginkább zavarják.

így a kormány félhivatalos lapja, az 
Orsz. Ért. Ugrón Gábor szatmári beszá
molójáról azt a tendenciózus közleményt 
bocsátotta világgá, hogy Ugrón kijelentette, 
mikép az egyházpolitikai térvények hátrá
nyai csak ezután fognak mutatkozni, a 
melyek azok módosítását fogják szükségessé 
tenni, vagyis olybá tüntette fel a dolgot, 
mintha Ugrón is a néppárti értelemben

„Pécsi Figyelő" tárcája.
Fogért szerelmei.

— A „Pécsi Figyelő* eredeti tárcái*.  —

A fogaknak kétség kívül nagy és ma
gasztos hivatása van az ember életében. A 
saájüregben leledző harminckét (esetleg tizen 
kettő !) fehér avagy kevésbé hőtisztaságu 
csontdarab teszi lehetővé, hogy az iuycsik- 
landó, szaftos beafsteaköt, a rózsapiros borjú 
sülteket, a zománcon szinti vesepecsenyéket, 
a mosolygó cukrá-zpakerájokat és egyéb
é i1* fáin konyhai produktumokat az, — a 
kinek módot adott hozzá a s o r s  b o n a  — 
élvezni is tudja.

Hogy mennyire óvatosak, sőt hiúk va
gyunk fogainkra : legjobban bizonyítja a sok 
féle cseppfolyós, porrá őrlött, vagy pasztává 
Jegyitett konzerváló szer, melyet a nagy
fogyasztáshoz mérten alig tudnak a mi hiu- 
■égunkra okosan spekuláló gyárak kellő meny 
cyiségben produkálni.

Hogy az arc kellemét, sőt szépségét 
Mennyire emelik a hófehér, szabályos fogak, 
•rról csak a fogtechnikusok officináiban csőn 
(1**»en meghúzódó mAfogak tudnának beszélni.

Sokan vannak, pláne a szebbik nem 
között, kik egy-egy foguktól még a B a n k  
of  E n g l a n d  mesés kincseiért sem vál
nának meg.

Szomorú helyzete is van annak, — el
tekintve az arc esztbetikájától — kit fogaitól 
a csuz, vagy egy jól irányzott ökölcsapás 
megfosztott. A szánalomra méltó kétlábú ős
lény aztán nem detektálhatja magát egyéb
bel, mint kásával, vagy legjobb esetben
szulcos lazaccal . . .

Hogy a jó és szép fogaknak már ko
rábban is nagy értékük volt, ott van bizony 
eágul Arany János egyik szép balladája, 
melyben elmondatik, hogy néhai jó Pázmáo 
lovag hét fogáért — melyet Mátyás király 
volt kegyes buzogányával kiütni — hét falut 
kapott kárpótlásul as igazságos fejedelemtől.

Bizonyosan Arany Jánosnak ezt a re
mek költeményét olvashatta városunk egyik 
fiatalon megösvegyült szépsége is, aki a most 
lezajlott pünkösdi ünnepek egyikén igy vá 
laszolt a szerelmét kunyoráló fiatal urnák :

— Én elbinném, hogy maga engem
szeret. De előbb bizonyítsa be . . .

— Lehozzam az égről a göncölszekerét
és leszedjem szálanként a Mscsekbegy vala
mennyi virágát, hogy ezekkel főihintsem a 
király-utca aszfaltját és befogva magamat a
csillag hintóba, fényes délben megkocsikás

tassam magát a virágszőnyeges korzón ? — 
kérdé fölhevülve az ifjú.

— Ez mind kevés, — felelte a bölgyike, 
— nekem ennél sokkal nagyobb bizonyíték 
kell, hogy hihessek szerelmében.

A fiatal ur szomorúan mondá :
— Ennél többet ember nem képes cse

lekedni.
— Dehogy nem — feleié a csiuos öz

vegy, — csak akarnia kell.
— És mi lenne as ?
— Hogy hitelt adhassak hónapok óta 

ismételt, állhatatos vallomásainak, tegye meg 
értem azt a hőstettet, hogy busássá ki jobb
ról is, balról is egyik-egyik szemfogát.

A fiatal ur úgy megijedt e krudélis 
kívánságtól, hogy káprázó szemei már látták 
is a bőrkötényes falusi kovácsot, amint aa 
egy óriási fogóval huzigálja ki egyik fogát a 
másik után . . .

De hogy ne tűnjék föl gyávának, mégis 
igy sióit az asszonykához :

Amint parancsolta, úgy teszek. Leg
alább meg fog győződni, hogy a maga iránt 
érzett szerelmemben állhatatosabb vagyok 
még Toggenburg lovagnál is 1 . . .

És úgy tőn, mint mondá. Ma reggel 
aztán egész jókedvvel, mosolyogva állított be 
a szép özvegyhez :

—  K ihúzattam  a k ét foffimat. Ha 6S6t-
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kívánná az egyházpolitikai törvények re- j 
vízióját.

Hozzá is tette mindjárt a kedves kő
nyomaton, hogy .Ugrón beszédének ez a 
része az intelligensebb közönségben oly 
visszatetszést keltett, hogy Ugrón utólago
san megkérte a gyorsírót, hagyná ki be
szédének ezt a passzusát.*

Nos hát, hogy ez szemenszedett 
hazugságnál m m egvéb, az első tekintetre 
is szembeszökő, mert Ugront még a leg- 
nagyobb ellensége sem tarthatja ölj 
feje lágyára esettnek, hogy feltegye róla, 
mikép egy ezer és ezer ember előtt, az 
egész sajtó képviselőinek hallatára elmor 
dott passzust sikerrel eltitkolhatónak tartson 
azzal, hogy a gyorsírót annak kihagyására
felkéri.

De a mily valótlan az Ugronra fogott 
ez az eltitkolási kísérlet, annyira rossz 
akaratú elferdítés az is, mintha a néppárt 
revizionális profra romját hirdette volna.

Megjelent azóta ennek a beszédnek 
egész hiteles szövege s abban erről a kér
désről a következő kijelentést találjuk : 
.Bár azok a törvényjavaslatok nem bírták 
helyeslésünket, ha már egyszer alkotmá
nyosan úgy döntöttek, hogy törvényekké 
váltak, akkor mi alávetjük magunkat s 
nem kívánunk mást, mint hogy a törvény 
az egyházak iránt jó indulattal hajtassék 
végre. Mi n d e n  r e f o r m n a k  ke l l  idő, 
h o g y  m e g t u d j u k ,  mi  f e l e l  me g  
b e l ő l e  és  m e g t a r t h a t ó ,  e z e k e t  
f önn ke l l  t a r t a n i  s c s a k a z t k e l l  
e l t ö r ö l n i ,  a mi  c é l s z e r ű t l e n 
n e k  bi  z o n  v u 1.*

Hol ebben a néppárti tendencia?
A néppárt a polgári házasságot egy

általán ki akarja küszöbölni, még pedig 
tisztán vallási, dogmatikai szempontokból, 
mert minden egyéb házasságot — az egy
házi házasságon kívül — kárhozatosnak 
tart : Ugrón ellenben a fakultatív polgári 
házasság hive, azért ellenezte a kötelező 
formát ; most pedig a törvény meghozatala 
után a gyakorlati életre bízza annak el

döntését, hogy helyes-e a meghozott tör
vény s csak ba abból valami célszerűt
lennek bizonyulna, akkor és csak a célsze 
rútlent mondja eltörlendőnek.

De a kormánypártnak ez mindegy, ó 
végig ki akarja használni az egyházpoliti 
kai reformokat arra a célra, a melyre 
azokat eszközül szánta : a saját pártha 
talmi állásának megerősítésére és az el
lenzék megbénítására.

Erre a célra szükséges a felállított 
bálványnak feltétlen imádása még akkor 
is, ha az nem mindenben bizonyulna tö
kéletesnek, mert aki arról csak beszélni 
is mer, hogy annak lehetnek javítandó fo
gyatkozásai, az már ez által elkövette az 
eretnekséget.

Mi ugyan abban a meggyőződésben 
vagyunk, hogy a polgári házasságnak tör
vénybe iktatott kötelező formája tökélete
sebb az Ugrón által pártolt fakultatív, 
vagy éppen a szükségbeli polgári házas
ságnál : de azért ez utóbbiak pártolóit 
néppártiaknak vagy ultramontánoknak még 
ezért nem tartjuk.

Ezt csak azok hiresztelik róluk, akik 
bálványképeket állítanak fel, hogy azokat 
másokkal imádtassák. maguk pedig eb
ből a kultuszból éldegéljenek.

köszöntőm, melyet felrizott a nagy egyhan- 
guaágból a — millennium 1

Mily en változás ! Hungária fiai megér
demlik, hogy magyaroknak nevettessenek. 
Mintegy varázsütésre eltűntek a blazirt arc- 
kifejezésü. vattirozott vállu, betanult mozdu 
latu gigerlik — és jöttek helyükbe daliás 
termetű, lelkesült arcú férfiak ! Mintha a 
nyugoteuropai viselettel kivetkőztek volna 
minden rut és visszataszitó szokásból és föl
vették volna az atillával mindazt a szép tu
lajdonságokat, mik egy férfit ideállissá tesznek : 
nyíltság, bátorság, lelkesültség és termesze 
tesség! Ez az, mi őket vonzóvá teszi! Hát 
lehet e rossz néven venni, ha egy séta alkal
mával látom, hogy egy ilyen alak közeledik 
felém és még hevesebben dobog ez a szív ! 
A legel korcsodul tabb lelkű, magát emancipált- 
nak nevező hölgy is megadja magát láttukra 
és elismeri őket (már t. i. az összes férfiakat)
a természet urainak.

De ha majd hervadni kezdenek a fák
nak lombjai és a legelső őszi szél süvölt kö
zöttük, elő kerül újra a smoking, meg más 
félredobott gúnya s velők együtt támadnak 
fel a blazirt ifjak, eltemetve az álomhoz ha
sonló kedves jelent ! E gondolatra melancholia 
szállja meg lelkemet.

Ölel ezerszer barátnőd
T i l l» .

H í r e k .
Pécs, 1896 máján •J'*

L e v é l B e l lá b ó l)  T i l lá t ó l ,
Kedves Bellám !

Ne haragúd) meg rám kedvesem, ha 
kissé hosszadalmas leszek, de mikor nekem 
oly jói esik, ha elmondhatom néked mind azt, 
mi szivemen fekszik.

Hiszen tudhatod magadról, hogy ilyen 
kor tavaszszal, mikor a cserjének gyenge 
hajtásával lágyan enyeleg a szellő s megér
kezik melegebb tájakról a vándormadár, az 
embert valami kimondhatatlanul boldogító ér
zés fogja el, szive hevesebben dobog, maga 
sém tudja miért?! Légy üdvöz 1896-nak ta
vasza, benned nemcsak a természet ébredé 

| sét, hanem nemzetünk dicső lelkesedét is

N a p i r a n d  1896 . m á ju s  29-án.
Naptár : péntek, naájm 29. — Róm kath. : 

Maxim. — Prot. : Maxim. — Oörog-kel. (májú® 17.) 
Androuikoaz. — Z*idó: Sivnn 17. — Nap kél 4 
óra 3 perckor ; — nyugszik 7 óra 2K perckor. — 
(l<ld kél eete 10 óra 36 perckor; nyugszik 5 
óra 43 petekor reggel.

Időjárás : hőmérséklet 22 Celniu® fok meleg ; 
légnyomás 763 Kilátás : a korponti meteorológiai 
intézet jelzése srerim: változó felhőzet mellett 
lurleg idő, zivatarok és helyeukiut csapadék várható.

— (S z e m é ly i  h í r . )  B é k e f i Kernig, 
zirc ciszterci rendi áldozár, az akadémiának 
nem régiben megválasztott levelező tagja, 
ma rövid tartózkodásra Pécsre érkezett. 
Számtalan ovációban részesült a rendi tagok, 
valamint a régi ismerősei köréből.

— ( B a r a n y a  n in c s e n  u tó l j á r a . )
A junius hó 8-án tartandó millennaris hódoló 
ditzfelvonulásban résztvevő varosok és vár
megyék diszbanderiumának rendező bizott
sága végleg megállapította a programmed 
mely szerint az egyes vármegyék és városok 
diszbanderiumai a hódoló menetben résit-

lefTiem hinné : kegyeskedjék róla meggyő 
ződni !

Aa asszonyka, a Vénus vietrix, szinte 
meghökkent, amint a fiatal ur állításáról maga 
is meggyőződött.

— Mennyit szenvedhetett maga szegény 
ember, csakhogy az én bolondot szeszélyemet 
teljesítse ! . . .  Most már elhiszem, hogy a 
szerelme nem szalmaláng. No jöjjön velem 
reggeliani.

A fiatal ur boldogságát legfölebb vers 
ben lehetne megénekelni ! . . Eteti eg talán 
Jókai vagy Dickens leírhatná prózában is. 
De én érzem gyarlóságomat. Nem is erőlkö
döm hát e boldogság vázolásával. . .

A reggeli alatt a szerelmes pár édes 
reménynyel mosolygott egymásra. Nem szól
tak , csak titkolt vágygyal gyönyörködött 
egyik a másikban. A beszédes csöndöt az 
asszonyka szakitá meg :

— De mondja csak, kinél huzattá ki 
fogait ?

A fiatal ur egyik karjával átölelte a 
rengő csipejü menyecske ingerlőén domborodó 
derekát és szerelmesen suttogta :

— A kispiacon lakik egy uj doktor, 
aki fogakban specialista . . .

As asssonyka e szókra hirtelen felugrott :
— No lássa, hogy nem csalt az ösztö

nöm, mely folyton azt mondta, hogy maga

engem nem szeret igazan, hanem caak a va 
gyónómra spekulál ? ! . .

— De édesem hogy mondhatja ezt ? 
Mire alapítja e suiyos és legszentebb érzel
meimből csúfot űző, lovagiasságomat a leg
durvábban kompromittáló vádját?

A csinos kis özvegy egy kifiicsucsot 
morzsolgatva piros ssájacskájában igy felelt ?

— Én azt hittem, hogy maga fájdalma
kat is képes lesz értem elszenvedni Ezért 
voltam kiváncsi, hogy volna e magában elég 
bátorság két fogát kihúzatni ?

— No és nem buzattam ki ?
— De igen. Csakhogy . . .
— Csakhogy fájdalom nélkül.
— Hogy tudja ?
— Úgy, hogy vinál a fogorvosánál én 

is huzattam a napokban és ő úgy kivette fá 
jós fogamat, hogy bátran mondhatom nő lé
temre : igy fogat huzatni valóságos élvezet. . . 
No nincs e igazam ?

— Igaza van aranyos kis bogaram. De 
abban meg nekem van igazam, hogy nem 
volt az alkuban : kinél kell a fogaimat ki 
huaatni.

— Igaza is van ; de meg nincs is. 
Annyiban igaza van, hogy kihúzatta a fo 
gait, de abban meg nincs igaza, hogy abbeli 
tUzpróbámnak eleget tett volna : vájjon ké
pes-e maga értem szenvedni is ?

— Csak nem kívánja talán, hogy ágyú
val lövessem ki a fogaimat? — kérdé in- 
dignálódva a reményében csalódott szerelmes.

— Azt éppen nem. De azáltal buzas- 
son ki legalább most már csak egy fogát, a 
kivel én akarom. Es a műtét az én jelenlé
temben történjék, mert akarom látni, hogy 
maga valóban olyan férfi-e, akinek erejét 
nem töri meg holmi apróbb fájdalom V

A fiatal ur kalapját és botját felkapva, 
nem a legudvariasabb hangon deklamálta:

— Többet nem tesz engem bolonddá ! 
Ezt az egy sikerült heccet is drágán fogj* 
megfizetni !

Aztán elrohant.
a

Ma délután egyik király-utcai Ügyvéd
hez ment a póruljárt szerelmes és arra kérte 
föl az Ügyvédet : adna be a pécsi kir. tör
vényszékhez az asszonyka ellen keresetet és 
csatolná a keresethez melléklet gyanánt Arany 
János P á z m á n  l o v a g  cimü balladáját, 
mely nyomra vezetné a törvényszéket a kár
térítési perben hozandó ítéletnél egy-egy ki
húzott fogért megítélendő fájdalomdij nagy 
sága iránt.

A* Ügyvéd, ki maga is nőtlen ember 
még és nagy tisztelője, de még nagyobb 
kedvelője a nőnemű észlényeknek, igy telelt 
az e lk e s e r e d e t t  fiatal urnák :
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vesznek. Első természetesen Budapest ban
dériuma s utána még 11 város és vármegye 
kiküldöttei következnek s úgy, a t i z e n 
k e t t e d i k  helyen, jön Baranyamegye ban 
deriuma, a t i z e n h a r m a d i k  belyen pedig 
Pécs város diszlovasai. Utánuk még 75 város 
és vármegye kiküldöttei jÖLnek, köztük 
Somogy vármegye bandériuma a negyven- 
nyolcadik, Tolnavármegyéó a hatvanegyedik 
és Zalatoegyéé a hetvenkettedik a baranyaiak 
után a diszmenetben.

— (D iá k -h a n g v e r se n y .)  Ma dél
után folyt a tornacsarnokban a közönség óriási 
érdeklődése mellett a diák-hangver^env mely 
a hirdetettnél valamivel később kezdődött 
Tóni bácsi temetése miatt A legel»»Keiőbb 
közönség töltötte meg a széksorokat, a mely 
nem győzött eleget tapsolni az egyes számok 
után. Az egész hangverseny programmszerüleg 
folyt le minden incidens nélkül, legfeljebb 
elismerő hangokról referálhatunk, melyek az 
ének- és zenekart vezető tanárt, B i t t e r  
Illés urat illették, a ki valóban ember fölötti 
módon, lankadni nem tudó buzgalommal 
tanította be a jobbára klasszikus darabokat 
A diákok sok mindenféle szépet mutattak 
be, de legjobban kitűnt közülök K o s s u  
t h á n y i István V. oszt. tanuló, a ki Beriot 
VII. koncertjét adta elő korát jóval felül 
haladó precizitással, nagy örömet okozva 
ekként szüleinek, a jelenlevő sok sok zene
barátnak és leginkább a vezető tanárnak. 
Midőn e sorokat írjuk, a hangverseny meg 
javában folyik és így a legjobb akarat mellett 
is csakis lapunk holnapi számában számol 
hatunk be részletesen a történtekről.

— (A  k ö z p o n ti ta k a r é k p é n z tá r
g y á s z a  ) A szerencsétlen véget ért B I a u- 
h o r n  Antal halála alkalmából a pécs-bara* 
nyai központi takarékpénztár igazgatósága 
tegnap d. e. ülést tartott, hogy a bekövet
kezett gyászeset folytán szükségessé vált in
tézkedéseket megtegye. Egy helybeli újság
nak az a híresztelése, mintha az intézeti igaz
gatóság mindjárt tegnapelőtt az öngyilkosság 
hírének vételekor a késő esti órák dacára 
rendkívüli ülést tartott volna, nem felel meg 
a valóságnak. Ilyesmire már azért sem volt 
szükség, mert hiszen mindenki tudta, hogy 
a szerencsétlen igazgató öngyilkossága a leg
távolabbról sem áll semmiféle összefüggésben 
hivatali működésével. Tegnapi ülésében az 
intézet igazgatósága legőszintébb fájdalmának

-  A pört az asszonyka ellen aligha 
fogjuk megnyerni. Azért tanácsolnám : egyez
zék ki vele.

— Hogyan ?
— Hántássá ki még azt az egy fogát 

is. Utóvégre, megér az asszony annyit még 
testvérek között is !

— Nem én !
— No ha maga nem hajlandó erre : 

én kötélnek állok és ha kell, akár egy tu
catot kihuzatok fogaimból még a Báli Mis
kával is.

A megszeppent fiatal ur gúnyosan mo
solygott :

— No abban az asszonykában ugyan 
nem vásik az Ügyvéd ur foga ! Inkább va
lami kőtörő kalapácsosai magam verem ki 
sorba a fogaimat. Adjő 1 . . .

Mire e sorokat olvassák kegyetek : az 
itju ur harmadik foga, mint szerelmi árgu- 
mentum, már a szép özvegy rózsás ujjai kö zt
hivalkodik büszkén.

Maholnap ezek után az e l jegyzés t  is 
megtartják. Ha valaki a szereplők neveire 
kiváncsi : kísérje figyelemmel a P é c s i
F i g y e l ő  hímen híreit . . .

7 B e r c i .

adott kifejezést elnökének elvesztése fölött s 
elhatározta, hogy as intézet vezetése és fel 
virágoztatása körül szerzett kiváló érdemeit 
jegyzőkönyvileg megörökíti, hozzátartozóihoz 
részvétiratot intéz, ravataiara díszes koszorút 
helyez s a temetésen testületileg megjelen. 
Határozatba ment aztán az elhunyt igaz 
gató h o z z á t a r t o z ó i n a k  e g y é 
nen k í v á n s á g á r a ,  hogy a Blauhoru 
Antal személyes felügyelete alatt állott in 
tézeti főpénztár rovancsoltassék. Ez a ro- 
vancsolás tegnap délután az igazgatóság 
kiküldöttei s a felügyelő bizottság közbejöt
tével megtörtént « eredménye az lett, hogy 
a rovancsoló bizottság mindent a legnagyobb 
rendben talált. — Az elhunyt igazgató te
metése ma d. u. 5 órakor a város közönsé 
gének impozáns módon nyilyanult részvéte 
mellett ment végbe a központi takarékpénz 
tár épületéből.

— (T iaévea ta lá lk o z ó .)  Ma ment 
végbe az 1885—86 ban a pécsi főgimnáziumban 
érettségizett fiatal emberek találkozója, kik
közül 16-an jelentek meg. Heggel 8 kor mi
sét hallgattak az elhunytak lelkiüdveért, fél 
9-kor pedig Te Deumot melyet L ő v á r d y  
Alajos, jelenleg koppányi (veszprémmegyei) 
plébános, akkoriban VIII. oszt. főnöke ce
lebrált. Utána az igazgatói szob iban tiszte
legtek a volt növendékek az igazgató és a 
volt tanárok előtt, S t e i n  Lajos dr. tartotta 
az üdvözlő beszédet. Ezután a temetőbe vo
nultak ki testületileg és megkoszorúzták az 
elhunyt pályatársak sírját. Délután 3 órakor 
együttesen lefényképeztették ma ukat és este 
8 -kor a kaszinó uj éttermében tar^asvacsorát 
fognak tartani.

— (H n e z o n ö té v e s  le lk é s z !  ju b i
leu m .) Borzsák Endre, szegzárni ref lelkész 
pünkösdkor tartotta meg lelkipásztorkodásá 
nak 25 éves évfordulóját ; az ünnep annál 
bensőbbé vált, mert ezüstmenyegsője is össze 
esett lelkészi jubileumával. Hívei a polgári 
dalkör közreműködése mellett arany emlék
érmet nyújtottak át a jubilánsnak, feleségé 
nek pedig egy díszes bokrétát. A ssegiárdi 
úri dalárda is szerenáddal tisztelte meg dísz- 
elnökét ki mint működő tag a dalárda 
diadalaiban tevékeny részt vett gyönyörű 
bariton hangjával. A jeles egyházi szónokot 
a dalárda élén tioda Vilmos, orsz. képviselő 
üdvözölte, feleségét pedig Tóth Károly mérnök. 
Az egész megyéből sokan üdvözölték a ked 
veit lelkészt, akit derült kedélye miatt is 
kedvelnek mindenfelé.

— (L e su h a n t a  v o n a tr ó l  ) Köny-
nyen emberhalállal végződhető szerencsétlen
ség történt tegnap hat órakor a vasúti 
állomáson. Az épen az állomáson kocsikat 
váltó 8701. számú vonatnál alkalmazott 
málházó, S z ű k  József, a kocsik tetején az 
összekötő vashuzalok szétkapcsolásával volt 
elfoglalva, mikor véletlenül félrelépett az 
egyik kocsi tetején és lezuhant az Ütközők 
közé. A szerencsétlen ember fejét a vas 
ütközőkbe vágta esés közben s homlokán, a 
bal szeme felett, megrepedt a homlokcsont s 
abból szivárogni kezdett a vér. A lezuhant 
embert aléltan emelték ki a kerekek közül, 
s addig is ápolás alá vették, mig a baleset
ről értesített rendőrség részéről dr. Lú d -  
v i g h tisztiorvos és az ügyeletes rendőrbiztos 
a helyszínére érkeztek. A súlyosan sérült 
munkás erre már magához tért, de még 
beszélni nem tudott, s az orvos, sebeit be
kötözvén, ápolás végett bessállittatta a városi 
közkórhásba. Mint a vizsgálatból kitűnt, a 
szerencsétlenségnek egyedül a véletlen az

okozója, mert a szerencsétlenül járt málházó 
egyedül saját sserenosétlen vigyázatlansága 
miatt zuhant le a kocsiról s igy felelősség z
balesetnél senkit nem terhel.

»

— (K órb án b ól a  börtttnbe.) Be
csületes mesterségére nézve csizmadia volna 
az a hirtelen szőke legény, a ki ö  i 11 Sá
muel névre haijgat s a kit ma a városi köz- 
kórházból állított elő egy rendőr a kapitány
sághoz. Nem azért azonban, hogy a biztosok 
gratuláljanak neki, hogy felépült a betegsé
géből, hanem, hogy leülje még azt a pár 
napot, a mi a büntetéséből bátra van. G i t t  
Sámuel ugyanis ezelőtt egy hónappal öszs^e- 
ütközésbe jött a kihágási törvény szakaszai
val s részeg állapotban olyan botrányos dol
gokat miveit, a miért egy híján épen egy 
tucat napot sóztak a nyakára, hogy a kóter- 
ban üljön. Meg is kezdte a büntetése leülé
sét de a nyolcadik napon megbetegedett, 
úgy, hogy a kórházba kellett szállítani. Ott 
volt vagy három hétig s akkor aztán olyan 
egészséges lett ismét mint a makk. El is 
ment volua a kórházból az árván maradt 
kaptafa mellé, de hát nem engedték csak 
úgy miuden további búcsú nélkül odább 
állni, hanem a rendőr visszavitte a bör
tönbe, hogy leülje még hátralevő négy
napi büntetését.

— (A  te m e tő  p r o fa n iz á ló i.)  Úgy
látszik a különben nemes bicikli sportnak 
némely kedvelői valóságos bicikli mániában 
szenvednek s nem elégszenek meg aszal, 
hogy eeténkint a legnépesebb utcákon mo- 
tolláznak végig őrült sebességgel a sétáló 
publikum között, le-leütve lábáról itt is. ott 
is egy-két gyanútlan egyént, hanem most 
meg arra is rávetemednek hogy a temető 
csendjét és kegyeletes békéjét zavarják meg 
a századvégi sportnak esztelen módon való 
üsésével. A temető nem az a hely, hol hiú- 
aigos erőgyakorlatok s legtöbbnyire hivságos 
passziók üzése meg van engedve s nem is 
tesz ilyent ott müveit ember, de még a pa
raszt sem. A temető nappali őrzésére kiren
delt rendőrök azonban nap-nap után jelentést 
tesznek egyes ficsurokról, kik a temető u t
jain végzik a bicikligyakorlatokat mostaná 
ban, de a kiktől még a nevüket sem kér
dezhetik meg, mert ssélmódjára hajtanak 
nekik s talán el is Ütnék, ha félre nem áll
nának az útból. Arra pedig végre is kár 
volna pazarolni a rendőri kardtokot, hogy 
elébük vetnék s a temető profanizálói 
lefordulván a vasparipáról, kitört bokával 
•ántikálnának be a — kóterba.

— (M eg szö k ö tt t o lo n c )  C s u t h i
Sándor valahol Somogymegyébon, Kőrös-he
gyen látta meg a napvilágot, de azért messze 
elbarangolt a szülőföldjétől s mint napszámos 
ember bejárta Tolnát- Baranyát is. Úgy lát
szik, bogy a szivéből ki is veszett minden 
vonzalom a szülőfaluja iránt s nem akarja 
oda többé betenni a lábát. Erre a mutat 
a körülmény, hogy mikor többrendbeli kihá
gás elkövetése után végre a rendőrség elfogta, 
minden másra kedvett érzett, csak arra nem 
hogy haza menjen. Hát kötött útlevéllel ki
sérték volna haza, de Csuthi Sándor még 
igy sem akart haza menni s mindig azon 
törte a fejét, mikor szökhessék meg. Már 
köseljártak a szülőfalujához, mikor végre el
érkezett az alkalmas pillanat és a tolono aa 
egyik állomáson megugrott kísérői elől. Bele 
vetette magát az utszéli, bozóttal telt árokba, 
ott szépen meghúzódott, majd a közeli erdő
nek vette útját s úgy eltűnt, hogy még ma 
sem tudták elfogni. Egyelőre tehát megsza
badult attól, hogy hasa menjen a szülőfalujába.



n
P É C S I  F I G Y E L Ő 1S96. május 29

( T á n t ó i n n  t á lé t .)  A* x kö-
rttlmány, hogy Cikó. toloomegyoi kteoág te
metője, ráooint * k««ág rági fennáliáeánál, 
ráoaint mindjobban! nagyobbodáaanal fogva, 
már csaknem egáison megtolt, agyannyira, 
bogy saOkaágotnek találtatott egy uj temető 
látesitáee. Eat a temetőt esentelte meg folyő 
hő 26-án Weies János, nagy-mányoki plebá- 
Dot és kerttleti esperes.

— (K e g y e le te t  »4rtó  ráook .)
Mióta a liptódi rácok nélkttlöaik saját leiké- 
Műket, • mint fioktemplom a sombereki gör. 
kel. plebániáhos lettek csatolva,. amóta, nól 
külösvén as állandó felügyeletet, olyannyira 
féktelenek lettek, hogy templomuk kösvet- 
len hőseiében a legisléstelenebb dolgokat 
művelik, különösen vasár- és ünnepnap, bot- 
ránkostatván ez által a publikumot. Kívána
tos volna esért, ha vagy a világi hatóság, 
yigy a sombereki g. k. plébános saját ha
táskörében intéskednék, hogy as ily dolgok 
még jobban el ne harapódsanak.

— (A s e r m á n y s á g i la k o d a lo m .)
A millenniumi kiállítás népünnepélyei kösött 
a kiállítási faluban as ormánysági lakodal 
mat is bemutatják. Es a lakodalmi bemuta
tás igen fényes less s as ormány ságiak nagy
ban késsülnek as ünnepségre. Csupa ujdo 
natuj ruhákat csináltat a nássnép s minden 
hásban as egéss háznép a drága patyolat- 
himséseken dolgosik. A lakodalomra 150 
ember megy tel Budapestre, 30 ssekéren, 60 
lóval, a melyeknek uj sserssámot csináltat
nak. Külön tenekar is less a lakodalmon, 
mely as ormánysági népdalokat fogja bemu 
tatm. A k.állítási faluban különben a iegkö 
selebbi népünnepély a tolnamegyei földmű
veseké less, kik tömegesen mennek tel, hogy 
a tolnamegyei népies szokásokat a kiállítás 
látogatói előtt minél impozánsabbul mutat
hassák be.

— (C a lifo r n ia  é s  aa oared iT .)
Ssép kiállítású emlékalbumot küldött S e b e s y 
Ede polgártársunknak San Francisco-ból, a 
csendes óceán partjáról 'eánya. Az albumot 
Steiner Lajos ottani nyomdász szerkesztette 
és dolgozatokat küldtek bele a sanfranciskói 
magyar telepnek majdnem Összes tagjai. A 
millennium évfordulóján, május 2 án, a san 
franciskői magyar egylet, mely már 16-ik 
éve áll fenn, fényes Ünnepséget rendezett. A 
kószánk is beküldött album a többi apróbb 
közlemények közt tartalmassá basánk eser 
éves történelmét dióhéjban, angol nyelven, 
mely a „Szózatából vett következő szakasz- 
szál zárul :

„Ami 'midst so much disaster,
After all this discord sod strife,
Though lessened, but not bending,
The Nation lives, our Country thrines.*

(. . . É. annyi balszerencse köst, oly 
•ok viszály után, megfogyva bár, de törve 
nem, él nemset e basán.M) A csinos album 
tartalmazza a többi közt a sanfranciskói 
magyarok előbbkelöinek arcképeit, legelői aa 
egylet diss elnökeét, Haraaathy Árpád pessgő 
gyárosét, a ki első telepítette be California 
halmait ssőlővesssővel és most már csapán 
neki 360 hektárnyi beültetett területe van 
tulnyomólag magyarországi ssőlőfajokból.

(M eddő p á ly á s a t )  A sétatéri 
kiossk még mindig gasdátlan, nem akad 
bele bérlő, dacára, hogy már kétisben is ki 
volt irva reá a pályáaati hirdetmény. Ennek 
a körülménynek okát abban látjuk, hogy a 
bérleti feltételek köst egy olyan pont is fog
laltatik, mely a sör és bor elárusitását a 
sétatéren tilalom alá helyeai. Véleményünk

saerint ha est a pontot meilősoék, úgy nem 
kellene tartania a magisztrátusnak, hogy azt 
a 7500 frtba került kiosakot megépítette 
hosszas szorgalmazás után csak átért, hogy 
polgármesterünknek alkalma legyen odavágni : 
„Lássátok, kidobtuk a pénit, mert nem hall
gattatok reám, midőn ast mondtam, hogy 
nekünk kiosskra semmi szükségünk !" Biz
tosra vesztsük, hogy akad arra vállalkozó, 
csak ne riaszaaák el őket olyan feltételekkel 
ós a kösönségnek egy kedves szórakozó he
lyóvó válhatik as a kiossk, a hol jó cigány, 
vagy katonasene mellett elíagylaltoshatik, 
yzg v a kinek tetssik, jó sör mellett hüsölhet 

meleg napok alatt. Csak ast az abderai 
elfogultságot kell levetkőzni ott a torony 
alatt, akkor mindjárt jövedelmező befekte
téssé válik as a kiossk, nem pedig holt tő
kévé.

— (M illA im fa m i e g y  k oron A s
érm ek .) A hivatalos lap legutóbbi száma 
kösli a pénsügy miniszter rendeletét, mely sze
rint az ezredéves ünnepélyek alkalmára vert 
egy koronás érmeket forgalomba helyezi. 
Ezeknek as érmeknek a forgalomba hozatala 
as ezredéves orss. kiállítás igazgatósága utján 
történik. Aa érmek külalakja a követkézé ; 
Azok képlapján Ô felségének a szt. István 
koronájával és palástjával ellátott mellképe 
látható a következő körirattal ; „Az ezred
éves Magyarorsság emlékére 1896.", továbbá 
as érték jelzés „1 korona" és a körmöcbányai 
m. kir. pénzverde verdejegye K. B. A hátlapon 
látható Árpád vezér lovasalakja a magyarok 
bejövetelét jelző kísérő csoportosánál. As érmek 
nem fényesek, hsnem homályositottak. Egye
bekben ezek as érmek as eg y koronás ér
mekkel különösen a sséliratot, méreteket, súlyt 
és finomsági tartalmat illetőleg, teljesen egyen 
Iők. Érvényesek továbbá ezekre az érmekre 
mindazok a rendelkesések, melyek az egy 
koronásoknak állami pénztáraknál és a magán 
forgalomban való elfogadására nézve foglal
tatnak.

(F e lh ts s a k a d á s
dhószakadás kíséretében nagy jégvihar pusz

tított legutóbb a szomszéd Somogy vármegye 
tabi járásához tartozó Zala és Tomaj közsé
gek, továbbá Lulla. Szőllós és Taba puszta 
kon. A vihar után jégeső esett, mely galamb- 
tojás nagyságú darabokból állott. A jégeső 
mintegy félóráig tarolta a növényzetet s ál 
falában az egész vidéken 18 centiméter ma
gasságban födte a földeket, óriási a kár 
mindenfelé • még emberéletet is követelt a 
viharos és jégesővel párosult esős időjárás. 
Zalán ugyanis vásár volt s midőn onnan 
endrédi lakosok visszafelé tértek, a tabai 
puszta mellett levő hidnál egy egész kocsi- 
alkotmányt (férfi, nő és fiúcskával) elsodort 
a vis. Az asszonyt nem is tudták kimenteni, 
a vízbe fuit. A férfit és fiúcskát nagy nehe
zen tudták kifogni a nagy árvízből.

— (H álálóm ások.) Szegzárdon leg 
napelőtt két általános részvétet keltő halálo
sát is történt. T o p p I e r József, szegzárdi 
selyemtenyésztési felügyelő neje, szül. J a gi la 
Ida hunyt el ott életének harmincadik évé 
ben és ö»v. S z í  k o r a  Jánosné, Ssikora 
Anna, Miranda vidéki színésznő édes anyja 
halt meg, életének hetvenötödik esztendőjé
ben. Mindkét halottat nagy részvét mellett 
kísérték örök nyugalomra.

— (K sd v e sm é n y  ip a r o s -  é t  k e-  
romkodő ta n o n o o k  urnám ára .) A ke
ruskedelmügyi m kir. miniszter mint az 
ezredéves országos kiállítás elnöke, megen 
gedte, hogy az iparos és kereskedő tanoncok 
az őrsi. kiállítás megtekintésére, tanitóik ve
zetése alatt csoportokban utazva, az utazás, 
as olsaáUáaoiás és ellátás tekintetében mind- 
aaon kedvezményekben részesittessenek. me

lyek a népoktatási más intésetek tanulói 
számára lettek megállapítva. E tekintetben 
az ezredéves kiállítás igazgatósága által kia
dott „Tájékoztatás" szolgál irányadóul, mely 
a pécsi iskoláknak már megkttldetett.

— (A  sm eru m  d ia d a la .)  Be sok
anyaköny hullott s be megszaporodott a te
metők apró sirdombja azóta, hogy a difteri- 
tisz megkezdte az ő borzasztóan pusztító 
útját, k e rek ü l országokon és városokon. As 
orvosok tehetetlenül álltak e gyorsan végző 
kegyetlen betegséggel szemben, a mely « 
gyermekek között éveken végezte az irtást. 
Végre aztán megtalálták a betegség orvos
ságát s megkezdődtek a kísérletek Magyar- 
országon is, reménytől és kedélytől kisérve. 
A Behring féle szerűm, ami nálunk is ké
szül, a statisstikai kimutatás szerint már is 
bevált s a jelek arra mutatnak, bogy a dif- 
teritisznek mihamar teljesen útját állja. A 
belügyminiszternek ama jelentése, amit most 
terjesztett a képviselőhás elé s ami az or
szágnak múlt esztendei egészségügyi viszo
nyaival foglalkozik, a Behring-féle szerűm 
hatását is megvilágítja. E jelentés szerint 
difteriában meghalt : 1893-ban 25.252 gyer
mek, 1894-ben 22.205 gyermek és 1895-ben 
15.449 gyermek. Ezek a számok k é t s é g te l e 
nül jelzik, hogy szérummal máris nagy ered
ményt értek el. Hogy ez az eredmény nem 
nagyobb, annak aa oka abban rejlik, hogy 
egyes kis falvakban vagy nem áll rendelke
zésre, vagy pedig későn alkalmazták. Ez as 
utóbbi eset gyakori volt, mert a szegény 
ember csakis a legvégső esetben fordul as 
orvoshoz. Azon vidéki beteg gyermekek kö
zül, akiket szérummal gyógyítottak 17 szá
zalék halt meg. azok közül pedig, akikkel 
szemben a régi gyógymódot alkalmazták, 41 
százalék pusztult el.

— (M e g lo p o tt  v ig é o .)  Egy hosszú, 
szőkehaju legény surran be az ügyeletes 
rendórbiztos szobájába, meghajtja magát a 
biztos előtt s aztán hadar :

— Spitz Etraim vagyok, kérem, Buda
pestről Levélpapírban, spanyolviaszkban uta
zom. Valami kis malőr ért ; mert engem 
rendesen malőr szokott érni. Ugyanis men- 
degéltem a pálya-utcán, onnan lekerültem a 
Deák-utcába, majd a kispiacon át a Szé- 
chenyi-tér keresztezésével a király-utcában 
állapodtam meg.

— Tessék a panaszra térni, mondja a 
rendőrbiztos.

— Arra térek, kérem, felel Spitz Ef- 
raim, de átkozott bőbeszédűségben szenvedek. 
Tehát a király-utcán megálltam és nagyot 
fújtam. — Áz izgatottaágtól gyöngyözött 
homlokomról a veríték, a szivem rendetlenül, 
lázasan vert; pulzusom hőmérséke a normá
lisnál nagyobb volt.

— Mit érdekel ez engem? a dologra!
— Igenis kérem. Amint ott állok, mint 

a vers hőse a bérctetón, Hunyad magú 
falánál, egyszerre csak meglátok egy embert, 
— Hah, ez az ember kell nekem, gondol
tam magamban, nem a szabadság és a szere
lem ! Hirtelen elhagyom a bérctetót, pardon 
az utca sarkot • azt az embert megkérdezem, 
vájjon nem látott-e egy másik embert, akit 
egy harmadik ember keres, ki a pálya-utcán 
mendegélt, onnét lekerült a Jókai térre.

A rendőrtiszt közbevágott :
. . . S útba ejtve a Deák-utcát, a 

baromfias piacon át a Széchenyi tér keress 
tezésével, a király-utcában állapodott meg.

Spitz Efraim bámulva tekint a rendőr
tisztre :

— Ah és honnót méltóztatik tudni ezt ?
— Hisz az imént mondta el ön.
— Igaz, igaz ! Hát kérem as a harma

dik ember, aki az elsőt megszólította, én 
vagyok s az a második ember, akinek hol* 
létét attól az első embertől kérdezte, zz a
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harmadik a s  a z é n p a k k h o r d o i ó m ,  
h i  — e 1 • i k  k a t  a t o t i a a m u s t r a  
l e v é l p a p í r o k a t  é s  a m u s t r a  i p a  
o y o l - T i s a k o k a t .  Tessék, kérem ezt 
jegyzőkönyvbe venni.

Törvényszók.
§ Az özvegy asszony bűnei. Tegnap

délután kopottas fekete ruhába öltözött fiatal | 
asszony állt a bíróság előtt, özvegy Troics 
Jánosné Györgyi Zsófiának hivják ezt a 
fiatal asszonyt, ki valamikor jobb napokat 
élt, de mikor az ura meghalt, ő maga csak
hamar aláhanyatlott minden tekintetben s 
végre is szolgálatba kellett lépnie. De hát 
a szolgálatból is meg lehet tisztességesen 
élni, csak legyen hozzá az embernek akarata. 
Pro ies  Jánosnénak azonban ez nem volt ; 
hanem igenis volt hajlandósága a rossz, er 
kölcstelen életre. Pedig a hol szolgált, özv. 
B r e i n i g Petemé Fischer Leontinenái, 
nagyon jó helye lehetett, mert asszonya, 
mikor egyszer beteg lett, nem hagyta a 
kórházba vinni, hanem otthon gyógyittatta 
és szép bért adott neki s a legjobb bizonyít
ványt irta be róla a cselédkönyvébe, mikor 
elment. Mindezt aszal a rut hálátlansággal 
viszonozta az özvegy, bogy összepakkolta 
asszonyának egy csomó ruháját, mikor más 
szolgálati helyre ment, s ellopta azokat. Tette 
kiderülvén, a ruhákat is előadta s tegnap 
állt a törvényszék előtt, hogy ítéletet mond
janak felette a birák. Különben bűne volt 
az is, hogy a cselédkönyvét is meghamisí
totta, abba 10 frt bért Írván be 6 frt he 
lyett ; meg egy másik lopással is volt vá

dolva, mintha S c h w e i t z e r  Katalintól 
ellopott volna 1 frt 25 krajcárt. E két 
utóbbi cselekmény vádja alól felmentette 
ugyan a kir. törvényszék, de az első lopásért 
elítélte egy évi börtönre, melyből vizsgálati 
fogsága által 1 hónapot már kitöltöttnek 
vett. Az ítélet ellen felebbezett a tolvaj öz
vegy asszony, de felebbezett súlyosbításért a 
királyi ügyész is.

§ Egy jó pásztor, a ki nem őriz, de
— lop. S ü t ő  István , bottyáni születésű, 
harmincnégyéves ember, foglalkozására nézve 
pásztor volt ugyan, de már régebben annak 
a szenvedélynek lett a rabja, hogy nem any- 
nyira őrizte, mint inkább — ellopta a mások 
igaz jószágát. Ezért aztán két Ízben börtön
büntetést is állt már ki ; először a sásdi já 
rásbíróságnál ülvén egy hónapig, majd a 
pécsi ügyészség fogházában négy hónapig. 
Ez utóbbi büntetését 1894. évi március 14 én 
állotta ki s ekkor egész ez év őszéig jól vi
selte magát, de az ősz beálltával ő is beál 
lőtt — tolvajnak.

Először is G e r g ő  Péter, tőttősi lakos
hoz ment s oda szőlőmunkára napszámba 
beszi'gődött. De észrevevén, hogy Gergő Pé 
ter egyik barázdánál felejtette munka közben 
a mellényét s pénzt gyanítván a mellényzseb 
ben, pár órai dolog után azt mondta, hogy 
elmegy s majd hoz húst, a mit ebédre meg
főz magának. Útközben aztán a mellényt is 
felemelte s a zsebéből, melyben egy piros 
bugyelláris volt 28 írttal telve, kivévén a 
pénzt, odább állt a a húst még ma is

itt az utolsó krajcárig elmulatván, a Mecse
ken keresztül A bal igét re ment. Itt találkozott 
P o i s g a y  János bissei lakossal, a kinél 
hajdan pásstorkodott, de a ki moot szintén 
olyan életet folytatott, mint ő. Abaligeten két 
présházba is betört s az e betörésekben való 
részességet Pozsgai Jánosra is rá akarta kenni. 
Possgay János ellen azonban — a ki külön
ben más pincehistóriák miatt most is a pécsi 
ügyészség fogházában ül — már a vizsgálat 
során meg lett szüntetve az eljárás s igy a 
rabruhás fogoly mint tanú volt esak a vég
tárgyalásra előállítva. Abaligeten először 
S c h u b e r  Lőrinc présházát törte fel Sütő, 
ellopván onnan 3 kapát, lepedőt, törülközőt 
és egy poharat. Azokat aztán erővel otthagyta 
S z o m o r Mihályné Deák Katalin bánosi 
lakos nyakán, a kitől egy kis ebédet kapott. 
Majd később W e i s s  János abaligeti lakos 
pincéjébe hatolt be s innen fél akó bort, 3 
kapál, egy hébért, egy poharat és egy kan
osét lopott el.

Most E r n s z t  György baráturi lakos 
présházát látogatta meg s onnan egy ásót, 
egy sző)ólapátot és hébért vitt el s eladta 
azokat Magyarhertelenden S z e n t e  János 
nak. S eztán Msgyarherteleoden próbálkozott 
meg a szerencsével, hol először is Sc hwa r z  
József pincéjébe tört be s onnan 42 liter bor* 
vitt el egy háromliteres korsóban, melyet 
S z é l  István jó ismerősétől kapott. Fordult

tizennégyszer, mig a bort áthordtavág y
Szente János pincéjébe, s ha utolsó for

viszi. A lopott pénzzel aztán bejött Pécsre és | dulónál a korsót el nem töri ügyetlenségből,
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kezeibe temetve arcát, lesújtva állt a nagy teher 
zlstt. És neje odarohant hozzá, térdre borult előtte, 
átkulcsolva térdeit karjaival s kényes szemekkel nézett 
fel rá, miközben ajkai szeretettel suttogták :

— Férjem, szeretett férjem, bocsáss meg. Nem ezt 
akartam én ; nem akartam reményed összezúzni ; óh, 
bocsáss, bocsáss meg. Istenem, mit tegyek tehat ? 
Érted s gyermekeinkért élek és halok ; értetek mondtam 
ki e végzetes szavakat : bocsáss meg értük !

S mindaddig ott térdel a megtört férfi előtt, míg 
az fel nem emeli s magához nem vonja ismét szeretettel.

-  Szegény asszony, szegény anya 1 Talán az ég 
mondaté veled e szavakat s nem a sátán ; de mindegy. 
A magyarnak harcolnia kell, vagy széttörnie bilincseit, 
vagy leroskadnia súlyúk alatt ; ha győz, én fogom 
győzelemre vezetni, ha elbukik, én szenvedek érette 
vértanuságot. Hogyan állhatnék meg az ut közepén ? 
Bármi várjon is odajönn, nekem fel kell vezetnem arra 
népemet. Hajolj tehát meg az Ég rendelése előtt s várj  
zz örvendetes pillanatra, mikor győző párod oldalán 
ismét boldog lehetsz, vagy tarts számára egy könyút a 
sirasd el emlékét, ha törekvései hiábavalók lesznek.

Férjem, édes férjem, zokogja a nő.
Nekünk válnunk kell; bocsáss meg, hogy 

óhajodat megtagadtam, szeresd helyettem is gyerme
kinket, vagy legalább kísérd őket gondos figyelemmel. 
Te eltávozol biztos födél alá, hol szived bár keseregni 
fog, de magad ment leszesz minden erőszaktól, a sors 
esetleges változásaitól, nem kell félned, hogy lázadó 
férjeddel együtt fogsz veszni ; én itt maradok hazám 
földjén, hogy véremmel öntözzem, ha kell.

semmi vésztől s midőn örömtől repeső kebellel karjait 
kitárja a sokáig keresett felé, azt kérdezzék tőle azána 
kozva ? miért tetted est ? Pedig ő szerelmet hosott 
párja számára, szerelemtől vezéreltetve.

• Ha azt hoztál szivem szerelme, úgy áldjon 
Isten érte.

— De ob, miként élveshetjük azt, a vér és halál 
között ; jól esik e a csók a férfinak, ki még a sebesültek 
jajait hallja s szivéhez szorítja e nőjét vértől csepegő
kezével ?

— Amália !
Ne szólj e fájdalmas, e vádoló hangon . . . 

Vagy vádolj, vess meg, csak hallgasd meg szavaimat ; 
most utoljára könyörgök hozzád, hozzád, kit Isten s 
emberek előtt férjemnek vallak, kivel az élet útjait 
együtt Ígértem megfutni s ki gyermekeimnek atyja, 
édesatyja 1

És a nő oly esdő tekintettel nézett fel z férfiúra, 
mint a súlyosan tévedt bűnös itélójére ; s a férfi pedig 
meghajtá fejét, majd a kis, finom kezet eleresztve, 
keblén összekulcsolt kezekkel tekintett az ég felé, 
miközben ajkain fájdalmas sóhaj lebbent el s egy szó, 
mely telve volt örömmel és bánattal, remény nyel és 
lemondással, bizalommal és kétségbeeséssel.

— Gyermekeim 1 . . . Kedves gyermekeim !
— ók jó helyen vannak most is; de mégis 

biztosabbak voltak anyai kaijaimban. De el kellett őket 
hagynom s a Mindenható sem fogja bünül felróni 
ssámomra. Mert mit ér a gyermek élete, ha nem vezeti

kés az élet rögös ösvéoyéo, ha nem állítják
elé azt, kinek éleiét

apai 
példányképül gyenge szemei
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Ulán még — most is sétálna a borral egyik 
pincéből a másikba. F ö g 1 e i n János pin
céjébe is betört a derék pásztor, de itt meg 
ássál állt elő, hogy S a é I István és egy 
pécsi ember vette rá a közösen elkövetett 
betörésre, A pécsi embert különben P e t i  
P á t r i o Andrásnak hivták s a kaposvári 
börtönben pár hónappal ezelőtt halt meg. Hát 
a lopás elkövetése a két emberre nem bizo
nyosodott rá, de annyi világos lett, hogy 
Sütő a Szél Istvántól elvitt hordóba eresztette 
e két akó bort, a mit Fögleintől ellopott.

Most következett volna a hetedik hős 
tett. De nem hiába gouosz szám a 7, szegény 
Sütő István is szerencsétlenül járt a hetedik 
lopásnál. H e n s  György bánosi lakos prés 
házába akart ugyanis betörni, még pedig a 
szokott módon, a szalmafödél kibontásával. 
De Henz György, a ki neszét vette, hogy 
tolvajok járnak a vidéken, épen akkor éjjel 
őrt állt a présház padlásán, ügy éjfél felé 
észrevette aztán, hogy a tsupfödélen valami 
motoszkál. Először azt hitte, hogy egér ; majd, 
mikor egyszerre csak nagy feketeség nyo
mult be a tetőn, megijedt, hogy kisértetet 
lát. De sem az egér, sem a kisértet nem 
szokott gyufát gyújtani ; Sütő István pedig 
gyufát gyújtott. Henz György ekkor rávetette 
magát, fülénél fogva lehozta a padlásról s 
akarta vezetni be a községházához. S mivel 
a póruljárt tolvaj nem ment, az erős ember 
jól elverte és hagyta, hogy hadd honija el 
megvert irháját. Ez a kellemetlen kaland 
aztán elvette a kedvét Sütő Istvánnak a to

vábbi lopásoktól ; elment Németürögre s ott 
bewegődOtt pásztornák s onnan hozták el 
aztán a csendőrök a pécsi kir. ttgyéttzség
fogházába.

A tegnap délután megtartott végtárgya- 
lás eredményettl az ítéletet lapunk zárta után 
— félhét érakor — hirdette ki a biréság s 
Suté Istvánt h á r o m  é v i  f e g y h á z r a ,  
S z e n t e Jánost 3 havi, S z é l  Istvánt két 
havi fogházra Ítélte. Az Ítélet ellen vádlottak 
felebbezéssei éltek.

O r s z á g g y ű lé s .

A  k ép v ia e lő h á a  ü lé s e  m á ju s  h ó  
28-án . (A „Pécsi Figyelő41 eredeti távirata.) 
Harmadszori felolvasásban elfogadták a köz- 
igazgatási bíróságról szóló törvényjavaslatot, 
melyet hozzájárulás végett a főrendiházhoz 
küldenek át. Egy rakás helyiérdekű vasút, 
köztük a szegzárd- báttaszéki vasút enge 
délyezése után még három előadói jelentést 
hallgattak meg a honatyák, a mivel az ülés 
tárgysorozata kimerült. Holnap a curiai bí
ráskodásról szóló javaslat kerül tárgyalásra 
Apponyi indítványával egyetemben.

T Á V I R A T O K .

A  szerb kormány bu
kása. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv 
irata.) A Novakovits-kabiuet beadta lemon
dását állítólag az alkotmány-revízió meg
hiúsulta miatt. Sándor király a lemondást

elfogadta és Simitset bízta m<>g a kabinet- 
alakítással.

— Tanulók a korona kisi.
rőtében. (A rPécsi Figyelő* eredeti 
távirata) Wlassicn miniszter elrendelte, 
hogy az összes fővárosi középiskolák, t*. 
nitókópzók növendékei, továbbá a vidékről 
felrándult száztíz középiskola növendékei 
június 5-óu részt vegyenek a koron», 
átviteli meuetben. Mintegy 10.000 tanuló 
lesz ilymódon szemlélője a magyar szent
koronának.

— Jenő főherceg legújabb
rendjele. (A „Pécsi Figyelő* eredeti 
távirata.) Jenő főherceg a cártól »z 
András-rend gyémánt, foglalatú jelvényeit 
kapta. Jenő főherceg tegnap este eluta
zott Moszkvából.

—- K irályunk sürgönye. (A
.Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A ki
rály a következő táviratot küldte Kuhn b. 
családjához Strasoldoba : őszinte szomorú
sággal értesültünk atyjuk haláláról, kiben 
én és hadseregem háborúban es békében 
kiváló tábornokot vesztünk. Az elhunyt tá
borszernagy neve elválaszthatatlan marad 
ama fegyvertényektől, melyek Déltirolban 
1866-ban őt annak megvódelmezősére sar
kalták. Mindnyájunknak szívből jött rész
vétét fejezem ki. Ferenc József.*

LAptullljdouOB Felelős H£erke*zt<*
SZAUTTER GUSZTÁV PLENINGER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiadó.
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köszönheti, ha nem élvezheti a szülői szeretetet, melyet 
megtagadnak tőle.

— Amália, ne marcangold szét szivemet
— Hitzen mondani könnyű mindent, felei a férfi 

fájdalmas kérelmére keserűen a nő. Hanem mutasd is 
meg atyai sseretetedet ; váltsd ki őket, hozd házadba, 
• neveld karjaid alatt.

— óh, kérnének bár mindent, kérnék életemet, 
odaadnám megssabadulásokért.

— Fogadd el tehát a békefeltételeket, tedd le a 
nyugalmat feldúló, öldöklő fegyvert !

Nem tehetem. Itt már nem a férj, nem az 
apa, nem aa ember, egyedül csak a honfi parancsol, s 
a szent haza javát veszélyeztető feltételekbe bele nem 
egyezhetem, óh, bz tenéked is ez édes föld lenne szü- 
lőfölded, ba úgy ismernéd múltját, úgy sajnálnád népé
nek elnyomatását, mint én, szivemben, nem követelnél 
tőlem ily kárkozaiba döntő lépést, melyet ha megtettem, 
nem vagyok többé érdemes a föld tiszteletére, nem a 
menny üdvére.

Kétségbe ejtesz. Ezért tettem tehát meg az 
utat titokban a lengyel földről ide; ezért veszélyeztet
tem személyes biztonságomat, ezért küzdöttem vészszel, 
zivatarral? Fájdalom, ezerszer fájdalom, hogy elkéstem ; 
•lived nem enyém többé, elfoglalta egy álnok daemon, 
mely elnyomja a hitvesi szeretet, s az apai kötelesség 
•savát.

— Szavaid keblemet tépik, és még sem engedet • 
meskedhetem. óh, ne vádolj szeretetlenséggel, mely 
annál fájdalmasabb, minthogy a te ajkaidról hangzik ; 
szeretlek »*n, hitvesem, igaz szeretettel, s emésztő vágy-

irta: KENDE VIKTOR. ,9

ban búsulok gyermekeim után ; és még sem áldozhatom
aeim miatt. Vagy ki hagyja 
melyekbe önmaga sodorta, 
minden emberi érz*srd?

fel hazám jólétét saját érzel 
el honját a vész napjaiban, 
hacsak el nem feledkezett
Oh, a hazaszeretet velünk születik, csak egy földből, 
egy röghöz van kötve ; fájdalom, hogy csalatkoznom 
kellett, mikor azt gondoltam, hogy a szende német 
honleányból lelkes magyar nő lehet.

— A földet, a melyen oldaladon boldog magomat 
felleltem, igaz  érzelemmel szeretem ; éppen ez ösztönö
zött a lépésre, melyet tettem. Ne aggódjál miattam ; a 
nő, ki férjéért túszul adja magát, nem lehet bottá 
hötelen. Akkor még reméltem, hogy győzelem koronázta

inden hiába,
kell

törekvéseidet; de mióta beUttam, hogy 
hogy sehonnan segélyt nem kapva, végre is 
buknod, elvesztettem minden reményemet. El 
tem Bécsből, csak azért, hogy megmentselek a V óbo
raitól : leveleimre, melveket a távolból küldöttem !• >zzid,

el
lenekül*

mert
; leveleimre, melyeket a távolból küldötte 
féltem a császár hatalmától és kél neiajeitői,

hajoltál meg. Végre eljöttem magam, titokban, dacolva 
minden veazélylyel, hogy szemed elé tárva romlásodat, 
megmentselek.

— Hah, mórt mondtad ki e sátánsugalta szavakatf 
mért zúztad össze keblem reményeit. Lehet-e nagyobb 
csapás előttünk, mint kedveseink ajakáról hallani s 
kárhoztató igéket, melyek törekvéseinket hiábavalóknak, 
reményeinket rombadőlt légváraknak nevezik? És nekem 
ezt tőled kellett hallanom, tőled, a te szűzi ajkaidról, i 
ma, e napon, mely a jövendő édes záloga, óh, Isteof 
a nagy ég hatalmas Istene, mért sújtasz ily mélyen l 

Egy mély sóhaj szakadt fel Rákóci melléből •
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Árverési hirdetmény.

A nagyérdemű gyászoló közönség szives figyelmébe ajánlja l e g .
nagyobb választékú

SIREMLÉK-R
mindennemű márvány, granit es Syanitben

kőfaragó üzlete
Pécsett, Vásár-tér 5. ssám

*

készíttetnek.

t

Kőfaragó munkák legjutányosabb árban

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX t.-cz. 102 §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a dárdai kir. járásbíróság 
1894 óvi 6099 számú végzése következté
ben Dr. Fürst Gyózó ügyvéd által képviselt,
Schwartz Manó javára, Walter Gáspár és 
társai ellen 150 frt s jár. erejéig 1894. évi
d e c e m b e r  hó 22-én foganatosított kielégítési 
v é g re h a j tá s  u t já n  lefoglalt és 392 f r t 30 
krra b e c s ü l t  bútorok, ágynemüek. 2 kocsi,
1 tehén és 1 cséplőgépből álló ingóságok
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a dárdai kir. jbiróság 
3498. 1896. számú végzésé folytán 160
frt tőkekövetelés, és járulékai erejéig Rááll-
ban, Walter Gáspár, Lutz Konrád és Lutz 
látván lakásán leendő eszközlésére 1896. 
évi június hó 10. napjának d. e. 10 órája
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881 -ik
évi LX. t. ez. 107. és 108. § a értei
méhen készpénzfizetés mellett, a legtöbbet -w - j .  1  à r  1 * Á r  æ J _  1 _
ígérőnek bének™ .In! .  nlfogn.k .d .rn í H i r d e t é S C K  j U l á n V O S  á f O l l  V é t e t d C t

napján.
Kelt Dárdán, 1896. évi május hó 26.

S c h t i n k e r g e r  S á m u e l
kir. b írósági  végreha j tó .

fel kiadóhivatalunkban.

C sukás Z o ltán  épület-, horgany- és diszmű-bádogos
Pécsett, király-uteza 2 8 .  szám, a „pánczéloshoz“

ajánlja saját készitményü

erős f i ö - r d - ő ü s z é k d j a k i t
legjobb szerkezetű

j é g s z e k r é n y e i t ,
szagtalan

at

őseitek
nagy választékú

konyhaberendezéseit, 
t etíf és torony fedések,

t e t ó  o s á t o r n a k

is czink oroameDtikai niuokák,e

F ü r d ő k á d a k r ó l ,  h á s  t a r t á s i  á s  
t e l j e s  k o n y h a - b e r e n d e s é s i  c s i k 

k e k r ő l  k í v á n a t r a  k é p e s  á r j  e g y  

s é k  i n g y e n  és b é r m e n t v e .
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YizÉgázcIt óiá&, ékszerész és

Király (fo) ntcza

yannak:
Jegyzéke?} azon( tárgyaknak

épületben.
raktáromon

Valódi ezüst evőkészleteli 6—12 és 24 személyre 50, 120, 160, 300, 400
430, 800 írtig.

Valódi gyémánt, brillónt és más ékkövekkel dolgozott ékszerek a leg
újabb és legszebb kivitelben minden árakban 26 írttól 3000 írtig.

Valódi ezüst állványok, kenyérkosarak, czukortartók, gyertyatartók, tál- 
czák, serlegek stb. 20 írttól 500 írtig.

Legnagyobb raktár a legjobb valódi ezüst és arany angol és svajczi zseb
órákból eredeti gyári árak 'szerint.

Salon, ebédlő, iroda, konyha és

•  s

választékban
ébresztő órák minden stylben gazdag

Ci
*  *  \  

)P ÖV Ç  *• -<*\ * ;•
• %• «n v./^v .*1* *»»>/ .<• - ■ ’ % * • /#V-

* r  '*
• a i

Különlegesség párisi broncz 
álló és utazó órákban, miniatűr 
női arany órák gyöngy és valódi 
gyémánt lánczokkal. "

ipar művészeti tár- 
: virágtartók. asztali

Párizsi
gyak

hányok, képkeretek, bor, sör 
cognac készletek. í randolok

consoldiszek, iró és dohánykész
letek stb. pazar szép kivitel es
ige kelt árakk

n

M»

!M ■» I

# «

Saját aranyművesi, vésnöki va
lamint most nagyobbitott órás- 
mííhely a hol minden e szakmába
vágó munkálatok és javítások a
legjutányosabb árak mellet igen

rövid idő alatt készíttetnek.

h

Nyomatott Taita Józsefnél Pécsett, 1896




